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Zmrxuva o posffinutí fimarĺčných prostrf,edkov

č" 22-51'4-a4v&2
uzalvorenávsuladesus|.922a527ods.6zákonač.2s4ĺ2oL4Z.z.oFondenapodporuumeniaaozmeneadoplnení
zákona č,. 434/20Lo Z. z. o poskytovanÍ dotácĺí v pôsobnostĺ Minĺsterstva kultúry Slovenskej ľepubliky v znení zákona č.
791201'3Z.z.vzneĺíneskoršíchpredpisov;vspojenísust.S262aS269ods.2obchodnéhozákonníka(dälejaj akoZmluva)

ĺ. Zmnuvmé stramy

1l.1[ Foslĺ3ĺtovat'eľ

nazov:

síďo:

IČo:

konqiúc prostrednícfuom

zriadený:

E-maiI:

bežný itčet - IBAN:

depozitný účet - IBAN
variabilný s5rmbol:

(dälej aj ako Poskýovatel'ďebo FPa
1l'2 Fĺ'{iímat'eľ ffimančmých prostĺ.iodlkov

obchodné meno/meno a priezvisko

síďo/miesto podnĺkania/byďisko :

IČo/dátum narodenia:

DIČ'

IČ oprĺ'
Štatutáľny orgán'
E-mail:

číslo účtu _ IBAN:

Fonď na poďporu uĺnemia
Cukľová 1'4, 9LL 0B Bratislava-SLaré Mesto
424L8933

Mgr. Dušan Buran, Dr. phil., predseda rady FPU
Mgr. Jozef Kovďčĺk, PhD., riaditeľ FPU
zákonom č.284ĺ201'4 Z. z. o Fonde na podporu umenia
ivana. chylakova@ťpu. sk
SI(5S 8r.80 0000 0070 0054 3066
sK20 8180 0000 oo70 0055 3256
225't4@4742

0hec Klolĺočov
Íxokočov 9 62, 02322 Klokočov, Slovenská republĺka
003L4048
2020553040

Jana Foldinová, staľosĽka

loriznica@klokocov. sk
sK2t 0200 0000 0000 L2226322

(dälej aj ako Prijímatel)

(Pos}cytovateľ a Prĺjímateľ ďalej aj ako Zmluvné strany)

2 [Ivodné ustarro\renia

2.L Poslq1tovateľ poskytqie finaĺčné prostľiedky na základe zákona č'.2841201'4 Z. z. o Foĺde na podporu llmenia a o
zmene a doplnení zákona č. 434/2O1'o Z. z. o pos\rtovaní dotácij v!ôsobnosti Mirristerstva kultury Slovenskej
republiky v znení zákona č,.79l2o13 Z. z' v znení neskorších predpisov (däiej aj ako Zókon o FPU) a poďä interných
predpĺsov Poslcjrtovatelä, kto4imi sú najmä Štatút poskytovatelä VP č. zĺ2oL5 podtä akLuálneho znenia (däIej aj ako
Štatúil, Zásady poskytovanĺa finančných prostriedkov z Fondu na podporu umenia VP FPU č. Lz/2o1,5 poďh
aktuá]nelro znenia (dälej aj ako Zásady) a Štruktúra podpornej činnosLi Fondu na podporu umenia na ľok 2o22 (d?rlej
aj ako Š'ruktú ra podpornej óinnosfi) a v súIade s podmĺenkami stanovenými vo Výzve číslo 8/2o22 na pľedkladanie
žiadostí (dälej aj ako Výzva)'

2.2 Finančné prostriedky poskytnuté na základe tejto Zmtuvy sú verejn1imi prostriedkami a na ich poslqytnutie a použitĺe
sa vzťahqiú ustanovenia zákona č. 523l2oo4 Z. z. o rozpočtoých pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení
niektoých zákonov v znení neskorších predpisov (dälej q ako Zákon o rozpočtových pravidlách) a príslušné
ustanovenia zákona č. 358/2015 Z. z. o íprave niektoých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o
zmene a doplnení niektoých zákonov (zákon o štátnej pomoci) (dälej aj ako Zákon o ŠP).
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2 '3 Prijímatel'predložil Pos}qrtovatelbvi na základe Výzvy úplnú písomnú žiadosť čís]o 22-514- 04? 42 o poslq1tnutie
ftnančných prostňedkov (dälej aj ako ŽiadosÔ. odborná komisia FPU vo svojom hodnotení (dďej aj ako Hodnotenie)
odporučila poslq1tnúť Prijímatelbvi finančné prostriedlqy na podporu projektu podrobne špecifikovaného v Žiadosti
(dirlej aj ako Projekt). fuaditeľFPU na základe Hodnotenia rozhodol o poskytnutí finančných prostriedkov dňa
27.05.2022.

3 Predmet zmluvy

3.L Touto Zm]uvou sa Poslĺytovateľzaväzuje poskytnúť Prijímateibvi finančné prostriedky na reďizáciu Projektu s názvom
S dobrou knihou odhoďstres, a to vo qiške a za podmienok stanovených najmä v tejto Zmluve, voVýzve, v Zákone
o FPU, v iných súvisiacich všeobecne záväzĺých právnych predpisoch, v inteľných predpisoch FPU (najmä v Zásadách,
v Štatúte a v Štruktúre podpornej činnosti). Prijímateľsa zaväzuje Pos]<y[ovatelbm posl1ytnuté finančné prostriedky
použiť v súlade s účelom pos]Cytnutia finančných prostriedkov, rešpektujúc najmä podmienky stanovené touto
Zmluvou, Výzvou, Zákonom o FPU, Štatútom, Zásadamĺ, Štruktúrou podpoľnej činnosti ako aj in1imi všeobecne
záväzĺými právnymi predpismi a in1Ími internými predpismi PoskyLovate}ä' Prijímateľ sa zároveň zaväzuje
Posltytovatelbvi hodnoverne preukázať použitie pos\rtnu[ich finančných prostľiedkov v súIade s účelom ich
poslĺyLnutia a v su]ade s in1ími podmienkami vyplývajúcimi z obsahu tejto Zm]uvy aiďebo v súIade s podmienkami
vypýajúcimi zvýruy, zo Zákona o FPU, z iných súvisiacich všeobecne záväzĺých právnych predpisov a z inteľných
predpisov FPU (najmä zo Zásad, zo ŠtaLútu a zo Štruktúry podpornej činnostĺ)'

4 Učel a spôsob poskytnutia finančných pľostriedkov

4-L Základným účelom tejto Zmluvy je posýĽnutĺe finančných prostriedkov Poslĺytovatelbm Prĺjímatelbvi na akĺĺizícia
lorižničného fondu.

4.2 Zmluwré strany sa dohodli ĺa záväzných vecných výstupoch z Projektu (dblej aj ako Záväzné výstupy), ktoré sú
špeciEkované v prílohe č. 1 k tejto Zm]uve a ktoré Prijímaleľ pľeďoží Poskytovatelbvi spolu s Vyríčtovaním poďä bodu
6.3. obsah a rozsah Záväzných vecných ql'stupov možno na zák]ade dohody Zmluvných strán meniť dodatkom k tejto
Zmluve.

4.3 Poslcytovateľ posk5rtuje zo svojho rozpočfu Prijímatelbvi finančné prosťriedky vo forme dotácie
v celkovej qiške 1 5oo,oo EUR na úhradu bežnýchvýdavkov.

4-4 Finančné prostrĺedky sa poskytujú ako minimá]na pomoc (pomoc de minimis) podlä Schémy minimálnej pomocĺ
pos\ytovanej v Slovenskej republike prosťredníctvom Fondu na podporu umenia v znenidodatku č. 5, ktorá bola
zverejnená v obchodnom vestníku č,.24L/2o21' vydanom ďŕn 16.12.2021 pod G000105. Minimálna pomoc, ktorá sa
poslqytuje na základe tejto zmluvy, je v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. L4o7l2o1'3 z L8. decembra 20t 3 o
uplatňovanÍ článkov 107 a 10B Zmlully o fungovaní Európskej úníe na pomoc de minimis (Ú. v. EU L 352,24.I2.zoI3,
s.1).

5 Práva a povinnosti zmluvných strán

5'L Posllytovateľ sa zavázuje posk5rtnúť finančné prostriedlcy Prijímatelbvi bezhotovostne na bankový účet uved'ený v
záb]aví tejto Zm.luw najskôr v deň nasledujúci po dni zverejnenÍa tejto Zmluvy v Centrá]nom registri zmlúv poďä
osobÍtého predpisu, najneskôr do 30 dní odo dňa zveľejnenia tejto zmluw v Centrálnom registri zmlúv poďä
osobitého pľedpisu.

5.2 Finančné prostriedlry poskytnuté pod1ä tejto Zmluvy sú účelovo vipzaĺé na úhradu všet\ích ďebo len niektoryÍch
bežných v5ídavkov, ktoré súvisia s reďizáciou Projektu, ktoré sú podrobne špecifikované v rozpočte nákladov
Frojektu. Rozpočet je pľílohou č. 2 k tejto Zmluve (dälej aj ako Rozpočet projektú. Finančné prostriedlcy poslrytnuté
na zák]ade tejto Zmluvy nesmú byt použité v rozpore s touto Zmluvou' v rozpore so všeobecne záväzĺ,ýmíprávnymĺ
predpismi ani v ľozpoľe s intern1y'mi predpismi Poskytovatelä.

5.3 Prĺjímateľsa zaväzuje podieläť sa na finančnom zabezpečení realizácie Projektu íormou povinného spolufinancovania
určeného poďä príslušných ustanoveníZákona o FPU, Štruktury podpornej činnosti a podlä rozpočtu Projekbu v sume
najmenej 167,00 EUR.

3.4 Prijímateľprijírna finančné prostried}ry poskylnuté na základe tejto Zmluvy bez qihrad v plnom rozsahu a za
podmienokvyplývajúcich z Lejto Zmluvy, zo všeobecne záväzných právnych predpisov a z interných predpisov
Poslqrtovatelä.
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5.5 Prijímateľje oprámený použiť finančné prostrĺedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy na úhradu konkrétneho
r4/'davku/nákladu, avšak najviac v sume, ktoráje pľi rozpočtovej skupine tohto nákladu/v5idavku uvedená v Rozpočte

' projektu. Pňjímateľje oprávnený použiť a vyúčtovať ýdavlĺy/náklady v rámci jednot]iv}ich skupín rozpočtových
položiek uvedených v príIohe ó. 2 k tejto Zmluve. V pľiebehu reďizácie projekÍu môže PľÍjímateľ uskutočniť presuny
finančných prostľiedkov medzi skupinami rozpočtor,{'ch položiek uvedených v tejto Zmluve maximálne do qišky 20 %

finančných prostriedkov pľidelených na danú skupinu rozpoótových položiekbez toho, aby musel žiadať o zmenu
podmienok pos\rtnutia dotácie. Prijímateľ nie je povinný použiť všetky finančné prostriedky poskytnuté na základe
tejto Zmluvy.

5.6 Prijímateľje povinný použiť finančné prostriedky qilučne na r1idavky súvisiace s realizáciou Projektu (dir]ej len
oprávnené výdavky). FPU bude ako opľávnené qŕdavt<y podlä predchádzajúcej vety akceptovať aj v5idavky Prijímatelä,
ktoré Prijímateľvynaložil pred uzavretím Zrnluvy, ak boli vynaložené na úhradu ĺ,1ý'davkov, litoré vznik]i najskôr
o1.o7.2022. Výdavky musia Prijímatelbvi vzniknúť najneskôr do 15.12.2o22 a/alebo do teľmínu vyúčtovania ako je
uvedené v článku 6.3. Dňom vzniku qidavku sa rozunrie deň dodania tovaru alebo posky|nutia sluäeb, ktoré sú
predmetom vyúčtovania. Dňom úhrady sa rozumie deň odpísania fi.nančných prostľiedkov z účtu Prijímatelä za účelom
zaplatenia ceny za tovaľ alebo služby'

5-7 oprávnen1Ími výdavkami v zmysle bodu 5.6 tejto Zmluvy sa rozumejú qfdavky uvedené v Štľuktúre podpoľnej činnosti
pri predmetnom podprograme. Výdavky bez priameho vzťahu k realizácii projekLu, ani qidavky, ktoré nie sú súčasťou
Rozpočtu projektu, nebudú akceptované. Talitiež nebudú akceptované všetky neoprávnené q/davlcy, ktoré sú uvedené
v Zásadách.

5'8 V3ínosy z poskybnuých finančných prosťriedkov, ako sú napr. úroky pos\ĺtnuté peňažným ústavom, v ktorom má
ffiÍmateľ zriadený účet, na kĽorom sa finančné prostriedky nachádzajú (dälej aj ako Výnosý, sú príjmami štátrreho
rozpočtu, ak zákon č. 523l2oo4 Z. z. o rozpočtových praviďách verejnej správy a o Zlnene a doplnení niektoých
zákonov v znení neskoľších zákonov ďebo osobitný zákon neustanovujú inak. Prijímateľje poúnný všetky Výnosy po
odrátaní poplatkov za vedenie účtu (olaem poplatkov za založeníe a zrušenie účtu) odvĺesť na depozĺtný bankov1i účet
(pre identifikáciu platby je P{jímateľpovinný pouŽiť variabilný symbol poďa usmernenia FPU) Poskytovatelä pred
dátumom konečného a úplného vyúčtovania posk5rtnuých finančných prostrĺedkov. Neodvedenie Výnosov poďlä
predchádzajúcej vety je porušením finančnej disciplíny v zmysle S 31 ods. 1 písm. d) zákon č,' 523l2oo4 Z. z. o
rozpočtoĺ,17ch pravidlách verejnej spľávy a o anene a doplnení nĺektoých zákonov. o vr.áťení v1'nosov PrÍjímateľ
upovedomí Poslrytovatelä písomne pred reďizáciou prevodu. V pnpade, že PrijÍmatelbvi qýnosy nevznit<ti, je povinný
Pos]<ytovatelbvi o tom podať informáciu formou čestného vyhlásenia pri vytičtovanr pos$huých finančných
prostriedkov.

5.9 A} Prijímateľ nebude pga1iz6y6f Projekt, je povinný o tejto skutočnosti Posky[ovateľa bez zbýočného oĺlkladu písomĺe
informovať. Pľijímateľje povinný v lehote podlä Zmluvy finančné prostriedky pos\ftnuté mu na základe tejto Zm_luvy v
plnom rozsahu wátiť ĺabežný účet Poskyťovatelä uvedený v záhlaví tejto Zľrluvy. Pre ĺdentifrkáciu platby je Prijímaleľ
povinný pouäť variabilný symbol uvedený v záh|aví tejto Zmluvy. Výnosy Prijímateľ Poskytovatelbvi odvedie poďä
bodu 5.8 tejto Zmluvy. Pľijímateľwátením nepoužiých finančných prosťriedkov na ne stráca alql'kolVek nárok.

5'10 Ak Pňjímateľ nepoužlje celú sumu poskytnuých flnančných prostľiedkov, je povinný v lehote poďä Zmluvy všetjqy
nepoužité fi'nančné prostňedky wátiť na bežný účet Posk5rtovatelä uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre identifikáciu
platby je Pľijímateľ povinný použiť varĺabilný spnbol uvedený v záhlavĺ tejto Zmtuvy. o wátení nepoužiých finančných
prostňedkov Prijímateľupovedomí Poslcytovatel'ĺr písomne pred ľeďizáciou prevodu. Pľijímateľvl'átením nepouälich
finančných prostriedkov na ne stráca a\ikoľvek niirok.

5. 1 1 Poskytovateľje oprávnený kedykolvek vykonať vecnú a finančnú kontrolu hospodáľenia s finančnými prostriedkami
poskytnuqlmi na základe tejto Zmluvy ako aj kontrolu dodÉiavanQ povinností azé,lĺäzkov PrijÍmatela z právneho
vzťahu vzni]mutého na základe tejto Zmluvy. Prijímateľje povĺnný irmožniť Pos\rtovatelbvi a ním povereným osobám
vykonanie kontľoly podlä predchádzajúcej veý. Za $ím účelom je Prljímateľpovinný Posbrtovatel'ovi poslcytnúť
potrebnú súčinnosť, najmä predložiť doklady a údaje z účtovnej dokumentácie, umoŽniť vstup do svojho sídla, resp.
prĺestorov, v litoých podniká alebo vykonáva inú činnosť alebo reďĺzuje Projekt. Pos\rtovateľsa zaväzuje oznámiť
Prĺjímatelbvi termín kontroly najmenej 3 dni vopred, a to písomne prosťredníctvom poštovej zásielky ďebo e-mailom.
Pri uľčovaní termínu konbroly Sa Poskytovateľzaväzuje postupovať tak, aby uskutočnením kontroly Prijímatelbvi
nespôsobil neprĺmerané zdržania v reďizácii Projektu. Neposkytnutie súčinnosti Prijímatelbm v akejkolVek fáze
kontroly dodržiavania povinností a záväzkov Prijímatelä sa považuje zapollžitie poskytnuých ftnančných prostriedkov
v rozpore s účelom uvedeným v Zm_luve.
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5.12 PrijímateľsavsúvislostisrealizácĺouProjektuzaväzujepodläpovahyProjektuprimeranýmavhodnýmspôsobom
informovať o tom, že Projekt, na ktory boli poskytnuté finančné pľostriedky na základe tejto Zmluvy, podporil
Poskytovatel'. Pri propagácii Projektu je Pľljímateľ poúnný postupovať podlh aktuálneho znenia PnručI(y k propagácii
a informovaní o získaní podpory z verejných zdrojov FPU a podlä Manuálu pre vizuálnu identitu FPU, ktoré
Poslĺytovateľ zverejní na webovom sídle FPU. Prljímateľ sa zaväzuje postupovať v zmysle znenĺa dokumentov
špeciňkovaných v predchádzajúcej vete a}tuálnych k momentu vykonávania propagácie. V prípade, ak Prijímateľ
nebude inťormovať o poskytnutí flnančných prostriedkov z FPU alebo poslrytne neúplné informácie o posltytnutí
prostľiedkov z FPU, FPU je oprávnený poŽadovať vľátenie 5 % (slovom päť percent) z poslrytnutej sumy finančných
prostriedkov poďa tejto Zmluvy. Pľijímateľ sa zaväzuje na ql'zvu FPU poďä predchádzajúcej veby zaplatiť FPU
požadované finančné prostľiedlcy. Na základe viá.jomne.1 dohody je Prĺjímateľpovinný umožniť osobám konajúcim zalv
mene Pos]qatovatelä účasť na všet\ich podujatĺach súvisiacich s Projektom.

5.13 Prijímateľ sa zaväzuje, že pľi všetlqých podujatĺach a aktivitách súvisĺacich s Projektom na verejnosti wkoná s
vynďoŽením maximálneho úsilia také opatrenia, kton'mĺ zameďzí Lomu, aby moh_lo dôjsť alebo došlo najmä k
nasledovným negatívnym spoločenshim javom:

a) podpore ďebo propagácii skupín osôb alebo hnutí, ktoré v rámci svojej činnosti násilím, hrozbou násilia
ďebo hrozbou inej ťažkej ujmy smerujú k potláčaniu základných práv a slobôd iných.

b) používaniu zástav, odznakoĺ rovnošiat alebo hesiel, prejavovaniu q/mpatií k skupine ďebo hnutiam, ktoré
násilím, hrozbou násilia alebo hrozbou inej ťažkej qimy smerujú k potláčaniu ziíkladných práv a slobôd osôb,

c) sprístupňovaniu, uvádzaniu do obehu, ponúkaniu, predávaniu alebo inému spôsobu rozširovania
extrémistic\/ch materiáIov,

d) hanobeniu niekLorého národa,jehojazyka,k hanobeniu niektorej rasy ďebo etnickej skupĺny, k hanobeniu
jednotlivca alebo skupiny osôb pre ich príslušnosť k niektorej rase, národu, náľodnosti, farbe pleti, etnickej
skupine, pôvodu rodu, pre ich náboŽenské vyznaĺie ďebo preto, že sis' bez vyznania ďebo k vyhrážaniu sa

takýmto osobám ďebo k obmedzovaniu práv ta$l'chto osôb,
e) podnecovaniu k násilĺu alebo k nenáústi voči skupĺne osôb ďebojednotlivcovi pre ich príslušnosť k niektorej

ľase, náľodu, národnosti, farbe pleti, etnickej skupine, pôvodu rodlr ďebo pre ich náboženské vyznanie.

Prijímateľsa rovnako zaväzĺje, že pri všetsich podujatiach a aktiútách súvisíacĺch s Projektom nebude uskutočňovať
a/ďebo iným subjektom neumožní uskutočňovať polĺtickri agitácĺu, podpoľu alebo popularizácĹu ĺárvu, znaél<y,

programu alebo hesiel politickej strany, politického hnutia alebo kandidáta, umiestňovať ďebo rozdávať letáky,
respekbíve realizovať na tento účel ďebo v súvislosti s t5Ím akékoľvek úkony
(dälej aj ako Neäaduce konanie).

5'14 Ak aj napriek splneniu povinnostĺ Prijímateth poďä bodu 5.13 Zmluvy dôjde bez jeho zavinenia k takému
Nežĺaducemu konaniu, Prijímateľje povĺnný bez zbytočného odkladu vykonať také úkony a prijať také opatrenia, aby

Nežiaducemu konaniu okamžite zamedzil a zabezpečll, aby sa v dälšom takom konaní nepokľačovďo-

5.15 V prípade, že dôjde zo stľany Prljímatelä k poľušeniu povinností poďä bodov 5.].3 a/ďebo 5.14 tejto Zm|uvy, považujú

sa finančné prostriedky posptnuté na základe tejto Zmluvy za použité v rozpore s touto Zmluvou. Finančné
prostľiedky podlä predchádzqjúcej vetyje Prijímateľpovinný pos\ftovatelbvi vrátiť na bankoqi účet Poslcytovateiä

uvedený v záhIaví tejto Zmluvy, a to najneskôr do 30 dní od doľučenia v5Ízvy Posk5rtovatelä Prijímatelbvĺ na vrátenĺe
talgÍch finančných prostriedkov.

5'L6 Nesplneniezáväzkov ďebo porušenĺe povinností preukázane zapríóinené z dôvodu vyššej moci FPU nebude považovať

za použitie prostriedkov v rozpore s účelom uvedeným v Zmluve.
5.17 Prijímateľpos\rtuje FPU bezodplatný ne'ql'hradný súhlas na použitie vecných v5ísfupov Projelctu (najmä slovesné diela,

fotografické dĺela, audiovizuálne diela a audiovizuálne a z-rllkové záznamy) všetlqími známymi spôsobmi použitia v
neobmedzenom rozsahu a na celú dobu trvania autorskoprávnej óchľany (däIej len Licencia). FPUje oprávnený vyržiť
Licenciu qllučne na účeI' ktoý nieje priamo ani nepľiamo obchodný' FPUje oprávnený poslrytnúť súhlas na pouŽitie

vecných qistupov Projektu tretej osobe v ľozsahu Licencie. FPU nieje povinný Licenciu využĺť.

6 Podmienlcy poslcytnutia a vyričtovania finančných prostriedkov

6.1 Poslĺytovateľ sa na zák]ade tejto Zmluvy zaväzuje poskytnúť Prijímatelbvi finančné prostrĺedky vo ýške uvedenej v
bode 4.3 bezhotovostným prevodom na účet Prijímatelä uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.

6.2 V prípade zistenia Poslqrtovateiä o preukázatel'ných nedostatkoch pň hospodárení Prijímatelä s posi<ytnu[imi

flnančn1ýmĺ prostriedkamije Poslcytovateľ oprávnený až do času odstránenia !y'chto nedostatkov zastaviť pos}rytovanie

dälších fi nančných prostriedkov Prijímateibvi.

Zmluva o poskytnutí finančných pľostrĺedkov ó,. 22-514-047 42

Izmluva-2022-D-Dtvĺ-1 0-BV-v 1 ]

Stľana 4 z 11



6.3 Použitie poskytnut5Ích finančných prostrĺedkov poskytnutých na základe Zmluvy podlieha ich wríčtovaniu, ktoré

Prijímateľ predkladá v termíne a spôsobom určenými v Zm-luve. Vyúčtovanie pozostáva z finančného vyúčtovania

poskytnuých finančných prostľiedkov (däIej spolu aj ako Vyúčtovanie), ktoré Prijímateľ zrealizuje v registľačnom

systéme Poskytovatelä- PľijímaĹeľje povinnýVyúčtovanie poďä predchádzajúcej vely Poslrytovatelbvi predložiť v
tlačenej podobe Vygenerovanej z registračného systému FPU' resp' v podobe určenej na elektronické doručovanie

prostredníctvom Ustredného portálu verejnej spráVy, najneskôr do teľmínu: 31.o3.2o23. K vytičtovaniu je Prijímateľ

povinný predložiť aj:

a) Správu audítora o zhode preďoŽeného Íinančného vyúčtovania so zmluvou; SpráVu audítora alebo znďecLý

posudok predloží prĺjímatelvžcly, akje celková suma finančných prostriedkov poskytnuqŕch poďä zmluvy 20

o00 EUR alebo viac. Správu audítora predkladá Prijímateľv rozsahu, akoje určené v čIánku 17 bod 5 Zásad-

6.4 Vyúčtovanie musí obsahovať informáciu o použití Enančných pľostriedkov podlä skupín rozpočtoqÍch položiek s

ohlädom na Rozpočet projekťu. Neoprávnené ýdavky projektu žiadateľnemôže vyúčtovať ako povinné

spolufinancovanie. Prijímateľje povinnývo finančnomvyúčtovaní uviesťv1ŕšku dďšieho spolufinancovania projektu zo

zdroiov uvedených v rozpoóte pľojektu.

6'5 K Vyúčtovaniu je Prĺjímateľ povinný priloŽiť Záväzné ýsĹupy z Pľojelctu podlä prflohy ó' 1 k tejto Zmluve' v rozsahu

určenom aktuálnym znenĺm Pnruči1y pre vecné vyhodnotenie a vyričtovanie pľojekru FPU.

6.6 Vyúčtovanie musí byt podpísané Pľijímatelbm ďebo štatutárn1rĺn orgánom Prijímate1ä ďebo ním na tento účel písomne

splnomocnenou osobou, pňčom toto splnomocnenie musí byt súčasťou preďoženého Vyúčtovania-

6.7 Prijímateľje povinný doručiť Vyúčtovanĺe Poslqrtovatelbvi osobne do kancelárie FPU, prostredníctvom kuriérskej

služby ďebo prostredníctvom dopoľučenej zásiellry, ďebo prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy.

6.8 Ak Pľijímateľ nepľeďoží Vyúčtovanie najneskôr v termíne staĺrovenom v bode 6.3 tohto článku, Poskytovateľ ho

písomĺe vyme, aby preďožil Vyúčtovanie bez ňytočného orlkladu, najneskôr však do 1'0 dní od doručenia písomnej

výmy. Akprljímateľ nepreďoží Vyúčtovanie ani v uvedenej dodatočnej lehote, považuje sa táto skutočnosť za použitie

finančných prostrĺedkov v rozpore s účeIom uveden1ím v tejto Zmluve'

6.9 Ak kancelárĺa ásd nedostatlcy vo Vyúčtovaní ďebo v jeho prílohách, oznámi tieto nedostatky prostredníctvom

elektronickej pošty Prijímatelbvi a vyzve ho, aby ich v lehote 5 až 30 pracormých dní v závislosti od závažnosti

nedostatku odstráni]. Ak Prijímateľ ĺezabezpečiodstránenie nedostatkov v stanovenom termíne, povaŽuje sa táto

skutočnosť za použitie pos\rtrruých finančných prostriedkov ďebo ich časti, v rozpore s účeiom uvedeným v tejto

Zrnluve.

6.10 Akkancelária prĺ oveľovaní splnenia podmienokpouätia finančných prostriedkov z FPU zistí také porušenie

podmienok uvedených v Zmluve, }:toré zakladá povinnosĽ prĺjímatelä vráriť poslrytnuté finančné prostrĺedky alebo ich

časť, neodkladne vyzve Pľijímatelä, aby v lehote do L0 dní odviedol poskytnuté f,nančné prostriedlry'na účeL FPU. Ak

Prijímateľv určenej lehote qizvu neuposlúchne, ďebo odvedie na účet FPU neúplnú sumu, považuje sa táto skutočnosť

za použĺtie pos\rtnuých finančných prostrĺedkov alebo ich časti, v rozpore s účelom uveden5Ím v tejto Zrnluve'

6.11 Prijímateľje oprávnený použiť finančné prostňedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy qilučne na účeI uvedenýv

tejto Zmluve. V pľípade použitia finančných prostriedkov v rozpoŤe s účelom uvedeným v zmluveje prijímateľ povinný

11pátĺť všet4y neoprávnene použité finančné pľostriedky a znášať sankcĺe uplatnené voči nemu podlä zmluvy. Prijímateľ

je oprávnený použiť finančné prostrĺedlry len na úhradu oprávnených r4idavkov definovaných v prísiušnej \Iýzve, v

Štnrkture podpornej činnosti na príslušný kďendárny rok, kto4ý sa vzťahuje kYýzve' pľípadne v rozhodnutí riadĺtelä

na podklade ktorej je uzavĺeraná táto zmluva. Za neoprá.rnené qidavky sa považujú qýdavky definované v Štruktúre

podpornej činnosti k príslušnej Výme avydavlry definované v bodel 5 článku 6 Zásad.

7 Vrátenie finančných prostriedkov, sankcie

7.t Prijímateľje povinný vrátiť Poskytovatelbvi ftnančné prostrĺedky, ktoré použil v rozpore s touto Zm]uvou, Zákonom o

FPU alebo účelom uvedeným v tejto Zmluve, a to do 30 dní odo dňa predloženia vyúčtovania ďebo zistenia ich

neoprávneného použitia a v pnpade porušeniu povinností podlä bodov 5.11 a 5.15 Zmluvy odo dňa výzvy

Posiqrtovatelä

7.2 Prijímateľje povinný vrátiť Poskytovatelbvĺ finančné prostľiedky, ktoré nepoužil celkom ďebo sčasti na financovanĺe

Projektu, a to do 30 dní odo dňa skončenia reďizácie Projelctu podlä bodu 5.10 Zmluvy a v prípade ak Pľijímateľ

nerealizuje projekt vôbec, do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia o nerealizovaní projeklu podlä bodu 5.9 ZmJuvy'

Zmluva o poskytnutĺ frnančných prostrĺedkov é - 22-JI+-o47 42

Izmluva-2022-D-DIvĹ 1 0-BV-v1 ]

Strana 5 z 11



7 '3 Prijímateľ je povinný zaplatiť Poslcytovatelbvi pokutu vo vý'ške O,o5 "/o zo sumy neoprálrnene použit}ich finančných
prostriedkov, a to za každý deň neoprármeného použĺtia flnančných prostriedkov podlä 7.1 Zmluvy. Prljímateľje
povinný zaplatiť Poslqrtovatelbvi pokutu vo ýške O,O5 %o zo sumy neopráĺ,'nene zadržaných finančných prostriedkov, a

to zakaždý deň neoprálrneného zadržania finančných prostriedkov po uplynutí lehoý podlh bodu 7'2 Zmluvy.

Povinnosť Prĺjímatelä wátiť Poskytovatelbvĺ finančné prostňedl1y, na Wátenie ktoých vznikol Poskytovatelbvi nárok,

b1ím nie je dotlorutá.

7 .4 V prípade omeškania Prijímatelä so'zaplatením akéhokolVek peňažného záväzku Pos}cytovatelbvi je Pľĺjímateľ povinný

zaplatiť Poskytovatelbvi úroky z omeškania vo v5íške O,O3 o/o z dlžnej sumy, a to zakaŽďý deň omeškania'

7.5 V pnpade, že v dôsledku skutočnosti, za ktorú zodpovedá Pr{jímatell vznikne Pos]<ytovatelbvi škoda, je Prijímateľ
poúnný nahradiťju PoskyLovatelbvi v lehote, ktorú určí Posiqrtovatel', a v celom rozsahu tak, ako bude vyčíslená

Pos\rtovatelbm.

7.6 Zaplatením penáIe' pokuty a zrnluvnej pokuty podlä tejto Zmluvy nie je dotlĺrrutó právo na náhradu škody spôsobenej

ponršením povinnosti, pre pľípad porušenia ktorej bola dohodnutá; a náhrada škody môže byt uplatňovaná

Pos}<ytovaLelbm voči Prĺjímatelbvi v plnej výške a to aj v prípade, ak zmluvná pokuta pľevyšuje qýšku škody.
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8 Zánik zmluvy

8.1 Právne vzťahy medzi Pos]<ytovatelbm a Prijĺmatelbm založené touto Zm]uvou môžu zaniknúť najmä:

a) akceptáciou ľiadneho a úplného vyúčtovania Projektu poďä č1. 6 tejto Zmluvy,
b) dohodou Zmluvných strán,
c) odstúpením od Zmluvy zo strany Poskytovatelä.

B.2 Poskytovateľ môže od tejto Zmluvy odsťupiť v prípade, ak Prijímateľ použije finančné prostriedky ďebo ich časť v
rozpoťe so Zmluvou, resp. v rozpore s úče]om uveden}im v tejto Zmluve. Rovĺrako môže Poslcytovateľ odstúpiť od tejto
Zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy alebo v prípade zmeny okolností, za kto4ich došlo k uzawretiu
Zmluvy, a to najmä:

a) ak sa preukáže, že údaje v žĺadostĺ a dokladoch, na základe kto4ich Poslqrtovateľrozhodol o posýbnutí
dotácie bolĺ nepravdivé, neúplné, zavádzajúce alebo sfalšované,

b) ak Prijímateľ bezdôvodne pozastaúl realizáciu projektu'
c) ak na majetok Prijímatelä bola povolená exelúcia, reštrukturalizácia alebo vyh}ásený konkurz, ďebo bol

náwh na vyhlásenie konkurzu zamietnuý pre nedostatok majetku.

8.3 Posiqytovateľje oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Pľijímateľ preďoží žiadosť o dotáciu na projekt v rámci
rovnakého opatrenia, v ktoromje pos\ytovaná dotácia touto zmluvou, pričom Posk5rtovateľdaný projekt vyhodnotí ako
projekt zlrodný s Projektom poďä tejto Zmluvy. Zazhodĺý sa považuje aj projekt obsahujúci odchýlky od Projekbu' ak
podstatná časť projekLu poďh posúdenia Posk5atovateläje zhod:rá s Projektom. V prípade odstúpenia poďä tohto bodu
je odsťupenie PoskJrtovatelä od Zmluvy účinné uplynudm posledného dňa obdobia, na ktoré už bola pos\rLnutá dotácia
poďh tejto Zmluvy, pričom deň účinnosti odstupenia je zátoveí posledným dňom platnosti Zmluvy, a zm]uva zaniká s
účĺnkami do budúcnosti.

B.4 Ak nie je ustanovené inak, odstúpenĺe od Zmluvy je účĺnné, a Zmluva zaniká momentom jeho doručenia druhej
Zmluvnej strane- Ak nieje uvedené inak, odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy
Zmluvná Strana, ktorej pred odstúpením od Zmluvy poskytla plnenie druhá Zmluvná strana toto plnenie wáti.

B.5 Ak je Pľijímatelbm ýzická osoba, jej smrtou Zm]uva nezanikle, ibaže jej obsahom bolo plnenie, ktoré mď Prijímateľ
vykonať osobne. Do práv a povinností Prĺjímatelä zo Zmluvy vstupujú dedičia Prijímatelä.

8.6 Ak obsahom Zmluvy je plnenie, horé mď zomrelý Prijímateľvykonať osobne, táto zmluva momentom jeho smrti
zanĺká. Vysporiadanie náľokov zo Zmluvy vykoná Pos\rlovateľ voči dedĺčom. Pos$ovateľ má nárok na Wátenie
nespoLľebovanej častĺ plnenía ku dňu zániku Zĺnluvy, a ak Prijímatel. zo Zm7uvy plnil čiastočne, má Posk5rtovateľ nárok
na vráLenie časti poskytnuých finančných prostľiedkov v pomere k velkosti uvedeného čiastočného pInenia
Pľijímateľa' podlä toho ktoľá suma je vyššia. Ak Prijímateľ zo Zmluvy ku dňu zániku Zmluw neplnil vôbec, má
Poskytovateľnárok na wátenie celej sumy poslryhnu$ich finančných prostrĺedkov. Dôkazné bremeno o plnení resp.
čiastočnom plnení zo Zmluvy prechádza na dedičov Prijímatelä. Ku dňu zániku Zľrluvy zaniká akékolvek pľávo
Prĺjímatelä fieho dedĺčov) na akékoľvek plnenie Poskytovateľa zo zml:lw.

B.7 Ustanovenia tejto Zmluvy upravujúce sankcie ako aj povinnosti z nich vypýajúce, ako aj dďšie ustanovenia, l*oré
svojou povahou majú platiť qj po zániku Zmluvy, nie sú odstupením od Zmluvy dotlaruté.

9 Záverečné ustanovenia
I

9.1 Poskytovateľ si vyhradzuje právo zĺíŽít sumu pos\rtnuých finančných prostriedkov z dÔvodu nedostatku finančných
prostriedkov v rozpočte Poskjrtovatelä, ktoré sú pľíSpevkom zo štátneho rozpočtu, ýučne však o sumu pľĺamo
vyp\lvajúcu zviazaĺia výdavkov štátneho ľozpočtu Minĺsterstvom financĺí Slovenskej republi_try v zmysle Zákona o
rozpočtov5ich praviďách' V takomto pnpade nezodpovedá Pos}rytovateľ za vznĺlĺruté náldady Prijímatelä ani
nezodpovedá za prípadnú škodu.

9.2 AkékolVek zmeny a doplnerria tejto Zmluvy je možné vykonať v5ilučne v písomnej forme prostrednícťvom vzostupne
očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, uzatvorených po predchádzajúcej dohode Zmluvých strán. o skutočnostĺach
rozhodných pre potrebu zmeny alebo doplrrenia tejto Zmluvy zo strany Pľijímatelä je Prijímateľ povinný informovať
Pos]lytovatelä bez zbytočného odkladu od ich vzniku, minimálne 30 dní pred uskutočnením zmeny. o zmenách
rozhoduje riaditeľ FPU, v lelrote najneskôr 30 dní od doručenia žiadosti o zmenu.
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9.3 Ak finančné prostriedky poslqrtnuté na zákiade tejto Zmluvy použije Prijímateľ na dodanie tovaru, na uskutočnenie

stavebných prác a/alebo na poslcytnutie služieb v zmysle zákona ó.343t2o15 Z. z. overejĺom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov, je Prijímateľpovinný postupovať v zmysle uvedeného všeobecne záväzného

prármeho predpisu.

9.4 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými strarrami. Táto Zmluva podlieha v zmysle
prístušných ustanovení zákona č,. 4o/Lg64 Zb' občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s

relevantnými ustanoveniami zákona ó' 2I1.l2oo0 Z. z. povinnému zverejneniu'

9.5 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktbrych jeden dostane Prijímateľa jeden Poslqrtovatel'.

9.6 Zmluvné strany sa v súlade s s 262 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (däIej len

obchodný zákonnr?<) dohodli, že ich záväzkový vzťah vzniknut5i touto Zmluvou sa spravuje obchodn1ým zákonníkom.

Prijímateľpodpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa oboznámil s príslušnými všeobecne záväzĺými právnyrni predpismi

ako aj so súvisiacimĺ internými predpismi Poslcytovatelä, lĺtoré upravujú všetlcy vzťahy výslovne upravené ako aj

v1islovne neupravené v tejto Zrrrluve. Prijímateľvyslovne súhlasí s obsahom všetlqich súvĺsiacich interných predpisov

Poslcytovatelä a zaväzuje sa plniť všetky poúnnosti, ktoré mu z nich v súvislosti s touto Zmluvou vyplyvajú.

g.7 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú aj tieto pľílohy:

a) Príloha č. 1': Záväzĺé v5ístupy a obsah projelĺtu
b) PľíIoha č. 2: Rozpočet projektu

9.8 Zásielka podlä tejto Zm|uvy sa musí doručovať na e-mai]ovú adresu, prípadne na adresu síďa Zmluvnej strany, ktorej
je zásielka určená a ktoľé sú uvedené v záhlaví tejLo Zmluvy, ak sa Zĺnlumé strany nedohodnú inak a na doručovanie

zásielok si neurčia iné e-mai]ové adresy ďebo iné korešpondenčné adresy. Zmluĺmé strany sa zaväzwjĺ vzájomne si
písomne oznamovať všetlcy zmeny ýkqiúce sa adries oboch Zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto Zrn-luvy bez

zbytočného odkladu. V prípade poľušenia povinnosti podlä predchádzajúcej vety zodpovedá Zrnluvná strana druhej

Zmluvnej strane za prípadnú škodu, litorá jej porušením uvedenej povinnosti wznikla.

9.9 Zm]uvné Strany sa zaväzlljú., že si navzájom v prípade potreby bez zbfiočného odkladu poskytnú všetku aevyhĺruľnú

súčinnosť, ktorú bude možné v závislosti od konkľétnych okohostí od nich spravodlivo požadovať. Zmluvné strany sa

zaväzujuvzájomne si v prípade potreby bez zbýočného odkladu poskytnúť informácie nevyhnutné na riadle splnenie

svojich záväzkov vypýajúcĺch im zo Zmluvy, ďebo z právnych predpĺsov, či prerokovať dôležité otázky, ktoré by

moh]i v závažĺej miere ovpl]ĺvniť plnenie povinností Zmluvných strán stanovených touto Zmluvou ďebo právnym

predpisom, a [lm ovplyvnĺť dosiahnutie účelu Znluvy
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9'10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítďi, rozumejú jej obsahu a súhlasia s ním. Zmluvné strany vyhlasujú, že
prostredníctvom tejto Zrnluvyje vy.jadrená ich skutočná, vážna, slobodná vôlä, v ktorej niet omylu. Zmluvné strany
vyhlasujú, že tuto Zmluvu neuzaweli v tĺesni a za nápadne
Zmluvné strany Zmluvu vlastnoručne podpíšu.

podmienok. Na poťvrdenie
/

vyššĺe uvedeného

Bratislava ??. sfit'i,BZ?
ľ

I

{,

ľady
za poskytovatelä'

t.

-,ir.!

FPU
za pos\rtovatelä
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Pľíloha č. tz Záväzné výstupy a obsah projektu

Zm]uva o poskytnutí finančných prostrĺedkov č. 22-5 L 4-047 42
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Typ akvizície (beletria, odborná, detská liteľatúra a pod.)

Zo získanej podpory bude zakúpený knižný fond z\ožený z:
belelria, romány, historické romány, zdravý životý šý,
detektívky, rráučná literatúra pre deti a dospelých'
rozprávky pre deti, próza, dievčenské romány, dobrodružná
literatúra, povesti..'

Minimálny počet kusov Minimálny počet kusov 120

Umiestnenie (názov oddelenia, pobočky) obecná kniŽnica lCokočov, okres Čadca

Uvedte vo v5í'stupoch vyhlásenie: minĺmá]ne 20% pridelenej
podpory musí byt vyčIenených na nákup kníh' úhradu
predplatného časopisov, či ĺných periodických publikácii
vydaných s podpoľou FPU podlä aktuá]neho zoznamu
uverejneného v časti ostatné dokumenťy na www.fpu.sk.
ďebo publikáciami vydan5imi organizáciami v zriadbvatel'skej
pôsobnosti Ministerstva kultúry SR.

Vyhlasujeme, Že minimáIne 20% pridelenej podpory bude
vyčlenených na nákup loríh, úhradu predplatného
časopisov, či iných periodiclých publikácii vydaný_ch s
podporou FPU poďä aktuálneho zoznamu uverejneného v
časti ostatné dokumenťy na www.fpu.sk. alebo
publikáciami vydanými organizáciamĺ v zľiaQbvatelskej
pôsobnosti Ministerstva kultúry SR.

Informovanie verejnosti o podpore z FPU (žiadateľje povinný
postupovať podlä Príručky pre propagáciu FPU zverejnenej na
webovom sídle FPU v časti 'Dokumenty')

Publicita projektu bude prebiehať v súlade s Pnručkou pre
pľopagáciu FPU. Každá knižnájednotka zakúpená z dotácie
FPU bude označená logom FPU a vyhlásením: ''Z verejných
zdrojov podpoľil Fond na podpoľu umenia.''
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PľíIoha č. 2: Rozpočet projektu

2. 1 Kalkulácia nákladov

1Skupina rozpočtoql'ch položiek Autorské honoráre, personáIne náklac\y a služby pňamo súvisíace s realizáciou projektu
zalrŕňa kumulatívne rozpočLové podskupiny Autorské honoráre, Práce a služby vykonané na ťaktúru, Personálne náklady,
Služby priamo súvisiace s realizáciou pľojektu a Správa audítora, ako boli deftnované v Štrukľure podpoľnej činnosti na
altuálny rok.

Zskopiou ľozpočtoých po}ožiek Cestovné a prepravné náktady zahŕňa kumu]atívne rozpočtové podskupiny Cestovné
náklady, Náklady na prepravu technilĺy, Ubytovanie, SLravné, Sbrava a občerstvenie a Poistenie umeleclgÍch diel, ako bo1ĺ
definované v Štnrkrure podpornej činnosti na aktuálny rok'
3skupina rozpočtoqÍch položiek Nájmy pňestorov a techniky zahii'takumulatírme rozpočtové podskupiny Nájom / prenájom
ínteriérov na realizáciu projektu, Nájom / prenájom exteriérov na reďizáciu projektu a Nájom / prená,jom technilĺy na
reďizáciu projekbu' ako boli definované v Štruktúre podpornej činnostĺ na aktuálny rok'
4skopiou rozpočto'ĺ4l'ch poloäek IvÍateriáIové náklady a obstaranie hmotného majetku v intenciách bežných výdavkovzahŕňa
kumulatíĺme rozpočtové podskupiny Materiálové náklady nevyhnutne potrebné na reďizáciu projekLu a obstaranie hmotného
majetku v intenciách beŽných výdavkov, ako boii definované v Štnrkture podpornej činnosti na akruďny rok'
5skopi.,u rozpočtoých položiek Propagócia a polygrafické náklady zahŕňa kumulatívrre rozpočtové podskupiny Polygrafické
náklady súyĺsiace s qlrobou neperĺodic\l'ch publikácií, Polygrafické náklady súvisiace s vljľobou peľiodic\Ích publĺkácií,
Propagačné materiály a publicita a Výroba zvukového a multimediálneho nosĺča, ako boli d'eftnované v Štruktúre podporne.;
činnosti na aktuálny rok'

6skopil1u rozpočtov5Ích položiek Účastnícke a čIenské poplatky zahŕňa kumulatíne rozpočtové podskupiny Účastnícke
poplatlcy a Poplatky za čIenstvo v medzinárod'ných organizáciách, ako boli definované v Štrukture podpornej čiĺrnosĹĺ na
aktrrálny rok.

7skopiou rozpočtovJích položiek Nókup knižníčného fondu a predplatné zahŕňa kumulatíĺme rozpočtové podskupiny Nĺíkup
larižničného fondu a Náklady na predplatné periodic\l'ch publikácií, ako boli definované v Štrukrure podpoľnej činnosti na
aktuálny rok.

2.2 Predpokladané qýnosy

2.3 Spolufinancovanie

Nákup lanižničného fondu a predplatné 1 670,00 € 1 500,00 € 100,00 %

Spoiu 1 670,00 € 1 500,00 € 89,82 %

0,00 €

Spolu: 0,00 €

Veľejné zdroje SR 0,00 € 0,00 %

Mastné zdroje ]"70,00 € LO,18 0/o

Spolu: 170,00 € 1-O,78%
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